
 
                                                                                          INŠPEKTORÁT ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA ŽILINA    

 

 
ODBOR INTEGROVANÉHO POVOĽOVANIA A KONTROLY 

 

 
 

Číslo: 7086/77/2024-20140/2024/770950213/Z5                                                   Žilina 28.05.2024 
 

 
 

   ROZHODNUTIE 

 
 

 
 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor 
integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 
podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o  
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. a) 
zákona NR SR č. 39/2013 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného 
prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 
o IPKZ“) a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 
o správnom konaní“) 

 
mení a dopĺňa 

 

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e  
 

č. 3878-24702/2013/Žer/770950213 zo dňa 19.09.2013, vydané inšpekciou na vykonávanie 
činností v prevádzke 

„Linka povrchovej úpravy - lakovňa“,  
 

prevádzkovateľovi 
 

PRODCEN DHOLLANDIA, s.r.o., Predmier 458, 013 51 Predmier, IČO: 36 714 640 
 
v znení neskorších zmien č. 6664-32912/2014/Žer/770950213/Z1 zo dňa 14.11.2014, č. 6377-
29962/2016/Kad/770950213/Z2 zo dňa 21.09.2016, č. 4140-17495/2017/Rek/770950213/Z3                                 
zo dňa 29.05.2017 a č. 334/77/2021-5638/2021/770950213/Z4 zo dňa 22.02.2021 (ďalej len 
„integrované povolenie“), vydané inšpekciou na vykonávanie činností v prevádzke, podľa § 3 ods.1 
a 2 zákona o IPKZ nasledovne: 
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a)  
V časti: 
Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa: 
(strana 1/32 rozhodnutia č. 3878-24702/2013/Žer/7700950213 zo dňa 19.09.2013) 
 

mení prevádzkovateľa nasledovne: 
 

obchodné meno:  PRODCEN DHOLLANDIA, s.r.o. 
 sídlo      :  Predmier 458, 013 51 Predmier   
 IČO                      :  36 714 640 
 
 
b) 
V časti  
II.  Podmienky povolenia 
(strana 11/32  rozhodnutia č. 3878-24702/2013/Žer/7700950213 zo dňa 19.09.2013) 
 

mení podmienky A.15. a A.16. nasledovne: 
 
A.15. Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať inšpekcii vzniknuté havárie a iné mimoriadne udalosti, 

ktoré môžu mať vplyv na kvalitu ovzdušia, vody a pôdy a pri  ktorých môže dôjsť k úniku 
emisií do ovzdušia, vôd a pôdy. Prevádzkovateľ je povinný oznamovať inšpekcii všetky 
odstávky výroby a mimoriadne udalosti, ktoré spôsobia prerušenie výroby minimálne na 1 
mesiac. 
 

A.16. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať podmienky všetkých právoplatných rozhodnutí 
týkajúcich sa užívania stavby, ktorá je súčasťou prevádzky a užívania stacionárneho zdroja, 
ktorý je súčasťou prevádzky, ktoré boli vydané Slovenskou inšpekciou životného prostredia. 
 

c) 
V časti  
II.  Podmienky povolenia, Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky  
(strana 11/32  rozhodnutia č. 3878-24702/2013/Žer/7700950213 zo dňa 19.09.2013) 

 
mení podmienky A.19. až A.24. nasledovne: 

 
A.19. V prevádzke je možné používať len látky uvedené v tomto rozhodnutí, pričom ich množstvá 

závisia od potrieb výroby, avšak nesmie byť prekročená projektovaná kapacita výroby. 
 

Tabuľka č.1 

Surovina, médium Ročná 
spotreba 
cca t/rok 

Bežná skladová 
zásoba 

t 

Otryskávacie médium (liatinová drť) 40,0 20,0 

Prípravky pre kyslé odmasťovanie v linke predúpravy 4,0 0,3 

Prípravky NANO KERAMIKA v linke predúpravy 8,0 1,5 

Pojivá pre kataforetický kúpeľ 40,0 3,0 

Pasty pre kataforetický kúpeľ 7,0 0,7 

Práškové farby 79 7 
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Chlorid železitý 1,0 0,3 

Síran železitý 4,0 0,5 

Hydroxid sodný 3,0 0,5 

Kyselina sírová 4,0 0,5 

Flokulant 0,008 0,02 

Náhradný zdroj - nafta 50 l 1 200 l 

 
A.20. Okrem vyššie uvedených znečisťujúcich látok nie je bez povolenia inšpekcie dovolené v 

prevádzke používať žiadne iné znečisťujúce látky. 
 
A.21. Inšpekcia musí byť písomne upovedomená o každom plánovanom použití nových 

znečisťujúcich látok. K oznámeniu musí byť priložená karta bezpečnostných údajov 
znečisťujúcej látky. 

 
A.22. Viesť presnú evidenciu množstva spotrebovaných materiálov a surovín, množstvá 

zaznamenávať do prevádzkového denníka. 
 
A.23. Jednotlivé znečisťujúce látky je možné nahrádzať inými druhmi len vtedy, ak nové náhrady sú 

menej nebezpečné ako pôvodné látky, resp. netoxické a biologicky lepšie rozložiteľné. 
O plánovanej výmene musí byť inšpekcia informovaná. 

 
A.24 Okrem látok uvedených v podmienke A.19. je v prevádzke povolené používanie látok 

(suroviny,  vstupné médiá, energie): 
- elektrická energia, 
- technologická voda (odber zo záchytnej podzemnej nádrže dažďovej vody alebo z obecného 

vodovodu), 
           - zemný plyn.                                            
 
d)  
V časti:  
II.  Podmienky povolenia  
(strana 12/32  rozhodnutia č. 3878-24702/2013/Žer/7700950213 zo dňa 19.09.2013) 
 

mení celú časť Technicko-prevádzkové podmienky nasledovne: 
 
A.27. Prevádzkovať zariadenie  a vykonávať údržbu všetkých zariadení podľa prevádzkových 

predpisov a pokynov od výrobcu tak, aby nedošlo k mimoriadnemu zhoršeniu kvality 
podzemných a povrchových vôd a k ohrozeniu alebo zhoršeniu kvality ovzdušia v zmysle 
všeobecných právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia a ochrany vôd. 
 

A.28. Zariadenia prevádzky musia byť prevádzkované v súlade s platnou prevádzkovou 
dokumentáciou.   

 
A.29. Zisťovať množstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok spôsobom podľa všeobecne záväzných 

právnych predpisov pre oblasť ochrany ovzdušia. 
 
A.30. Viesť a uchovávať prevádzkovú evidenciu o zdrojoch znečisťovania ovzdušia v súlade so 

všeobecne záväznými právnymi predpismi pre oblasť ochrany ovzdušia a v súlade so 



 Strana 4 rozhodnutia č. 7086/77/2024-20140/2024/770950213/Z5 

zákonom o IPKZ,  prehľadným spôsobom umožňujúcim  kontrolu evidenciu údajov 
o podstatných  ukazovateľoch prevádzky a evidované údaje uchovávať najmenej 5 rokov. 
Prevádzková evidencia musí byť  v prípade potreby uložená na dostupnom mieste. 
 

A.31. Zabezpečiť vedenie prevádzkovej evidencie vrátane dosahovanej účinnosti odlučovacích 
zariadení a množstve prevádzkových hodín, evidencie akýchkoľvek zmien a zásahov do 
prevádzky odlučovacích zariadení pre každé zariadenie.  

 
A.32. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať určené emisné limity podľa bodu B. tohto 

integrovaného povolenia. 
 
A.33. Odlučovacie a čistiace zariadenia  prevádzkovať podľa technických podmienok stanovených 

ich výrobcom, zabezpečiť ich  vysokú účinnosť, vykonávať pravidelné technické kontroly 
a údržbu. 

 
A.34. Minimalizovať prípadné úniky fugitívnych emisií znečisťujúcich látok používaním všetkých 

technicky dostupných opatrení. 
                                                              
A.35. Pri zistení prekročenia emisných limitov alebo vzniku mimoriadnych udalostí s nepriaznivým 

dopadom na vonkajšie ovzdušie, prevádzkovateľ okamžite príjme opatrenia na zmiernenie 
daného stavu v súlade so schválenou prevádzkovou evidenciou zdroja znečisťovania. 

 
A.36. Zabezpečiť kontrolu stavu ventilátorov, potrubí odpadových plynov a prevádzkových 

parametrov odlučovacích zariadení emisií v  súlade so schválenou prevádzkovou evidenciou 
zdroja znečisťovania. 

 
A.37. Zabezpečiť, aby filtračné zariadenia boli do chodu spustené automaticky ešte pred spustením 

technologickej linky LPÚ - lakovne. 
 
A.38. Zabezpečiť, aby boli odsávacie ventilátory odlučovacích zariadení po prerušení výroby 

uvedené do prevádzky vždy pred obnovením chodu výrobného procesu. 
 
A.39. Obsluha odlučovacieho zariadenia je povinná pri spúšťaní a odstavovaní zariadenia riadiť sa 

pokynmi uvedenými v prevádzkovom predpise odsávacej vzduchotechniky a prijať opatrenia 
na minimalizáciu emisií.  

 
A.40. Zabezpečiť a vykonávať monitorovanie technických a technologických parametrov prevádzky 

v súlade s prevádzkovou dokumentáciou a udržiavať všetky prevádzkové zariadenia 
v dobrom technickom stave. 

 
A.41. Vyškoliť obsluhu prevádzky o technických, požiarno-bezpečnostných, hygienických 

predpisoch pri prevádzke zariadenia, o svojich povinnostiach, ktoré musí dodržiavať pri 
prevádzkovaní zariadenia a pri vedení prevádzkovej dokumentácie. 

 
A.42. Zabezpečiť kontrolu správneho nastavenia horákov u stacionárnych zariadení na spaľovanie 

zemného plynu.   
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a mení celú časť Podmienky pre skladovanie a manipuláciu so znečisťujúcimi látkami 
nasledovne: 

 
A.43. Východisková správa „Linka povrchových úprav – Lakovňa. DHOLLANDIA CENTRAL EUROPE 

s.r.o., 013 51 Predmier č. 458“  zo dňa 28.04.2013 sa schvaľuje v celom rozsahu. Schválená 
Východisková správa je súčasťou prevádzkovej dokumentácie. 
 

A.44. Prevádzkovateľ je povinný zaobchádzať so znečisťujúcimi látkami a vykonávať opatrenia na 
stavbách a zariadeniach, v ktorých sa zaobchádza so znečisťujúcimi látkami v súlade s STN 
a všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku ochrany vôd. 
 

A.45. Zabezpečiť, aby všetky vnútorné aj vonkajšie manipulačné plochy a skladovacie priestory, kde 
sa zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, boli zabezpečené v súlade s právnymi predpismi na 
úseku ochrany vôd a aby nedošlo k ich úniku do povrchových alebo podzemných vôd. 

 
A.46. Znečisťujúce látky v prevádzke skladovať, resp. s nimi manipulovať len na miestach 

zabezpečených v súlade s právnymi predpismi na úseku ochrany vôd, vybavených 
nepriepustnou podlahou a príp. so záchytnou nádržou.  

 
A.47. S použitými obalmi zo znečisťujúcich  látok zaobchádzať ako s nebezpečným odpadom. 
 
A.48. Kal z neutralizačnej stanice zhromažďovať  ako nebezpečný odpad  v priestoroch skladu 

chemikálií. Nádoby na nebezpečný odpad musia byť označené. 
 
e)  
V časti:  
II.  Podmienky povolenia  

B. Určenie emisných limitov pre všetky látky unikajúce z prevádzky vo významnom množstve 
B.1. Ovzdušie: 
(strana 15/32 rozhodnutia č. 3878-24702/2013/Žer/770950213 zo dňa 19.09.2013) 
 

mení odsek nasledovne: 
 

Zariadenia a technológia v prevádzke „Linka povrchovej úpravy - lakovňa“ sú jestvujúce zdroje 
znečisťovania, ktoré boli povolené a uvedené do prevádzky do 31.08.2009.  
 
 
f)  
V časti:  
D. Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov požiadavky na zhodnotenie a zneškodňovanie 
odpadov,  
(strana 19/32 rozhodnutia č. 3878-24702/2013/Žer/770950213 zo dňa 19.09.2013) 
 

mení celú časť D. nasledovne:  
 
D.1. Všeobecné podmienky pre zhromažďovanie odpadov a nakladanie s nimi 
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D.1.1 Prevádzkovateľ je povinný pri zhromažďovaní odpadov a ďalšom nakladaní s nimi 
dodržiavať povinnosti držiteľa odpadu v súlade so všeobecne záväznými právnymi 
predpismi platnými v odpadovom hospodárstve. 

D.1.2. Pri vzniku nového druhu odpadu je prevádzkovateľ povinný správne zaradiť odpad, alebo 
zabezpečiť správnosť zaradenia odpadu podľa Katalógu odpadov a pri vzniku 
nebezpečného odpadu informovať o tejto skutočnosti inšpekciu.  

D.1.3 Zhromažďovať odpady vytriedené podľa druhov odpadov do označených vhodných nádob 
a zabezpečiť ich pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiadúcim únikom.  

D.1.4. Pri dodávkach materiálov uprednostňovať dodávky vo vratných obaloch. 

D.1.5. Viesť evidenciu o množstve, druhu vznikajúcich odpadov a o spôsobe nakladaní s ním, pre 
každý druh odpadu zvlášť v zmysle platnej legislatívy a uchovávať ju v písomnej alebo 
elektronickej forme počas 5 rokov. 

D.1.6. Ohlasovať ustanovené údaje z evidencie v zmysle predpisov platných v odpadovom 
hospodárstve. 

D.1.7. Odpady odovzdávať len osobám oprávneným nakladať s odpadmi v zmysle všeobecne 
záväzných právnych predpisov platných v odpadovom hospodárstve.  

D.1.8. Udržiavať čistotu na pracoviskách, zabrániť znehodnoteniu a zmiešavaniu odpadov. 

D.1.9. Odpady je možné zhromažďovať len po dobu 1 roka odo dňa vzniku pred jeho 
zneškodnením alebo po dobu 3 rokov odo dňa vzniku pred jeho zhodnotením.  

D.2. Podmienky pre zhromažďovanie a nakladanie s nebezpečným odpadom 

D.2.1.  Prevádzkovateľovi pri jeho činnosti vznikajú alebo môžu vznikať v prevádzke nasledovné 
nebezpečné odpady (NO), zaradené podľa Katalógu odpadov uvedené v tabuľke č. 8 
(informatívne údaje).  

                                                                                                                                                  Tabuľka č. 8 

Katalógové 
číslo 
odpadu 

Názov odpadu 

K
at

e
gó

ri
a 

o
d

p
ad

u
 

Sp
ô

so
b

 
n

ak
la

d
an

ia
 

s 
o

d
p

ad
o

m
 

Miesto 
zhromažďovania 
odpadov, obaly 

06 03 13 Tuhé soli a roztoky obsahujúce ťažké kovy N Z* Centrálny sklad 

08 01 99 
Odpady inak nešpecifikované ( filtre, obaly 
čistiaci textil a pod. )                                            

N 
Z* 

Centrálny sklad 

15 01 10 Obaly obsahujúce zvyšky nebez.látok N Z* Centrálny sklad 

15 02 02 

Absorbenty, filtračné materiály vrátane 
olejových filtrov inak nešpecifikovaných, 
handry na čistenie, ochranné odevy 
kontaminované nebezpečnými látkami 

N Z* Centrálny sklad 

16 02 13 
Vyradené zariadenia obsahujúce 
nebezpečné časti, iné ako uvedené v 16 02 
09 až 16 02 12 

N Z* Centrálny sklad 

19 08 13 
Kaly obsahujúce nebezpečné látky z inej 
úpravy priemyselných vôd 

N 
Z* 

Sklad chemikálií 
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11 01 11 
Vodné oplachovacie kvapaliny obsahujúce 
nebezpečné látky N Z* 

Podzemná nádrž 
T14 Sklad 
chemikálií 

Z - zhromažďovanie a odovzdanie na zneškodnenie  oprávneným organizáciám  

 
D.2.2. Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať nebezpečné odpady oddelene podľa ich druhov, 

označovať ich určeným spôsobom a nakladať s nimi v súlade s  legislatívou platnou 
v odpadovom hospodárstve. 

D.2.3. Nebezpečné odpady odovzdávať na zhodnotenie, resp. zneškodnenie na základe 
zmluvných vzťahov len tomu, kto má oprávnenie na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, 
príp. je držiteľom autorizácie, v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov 
v odpadovom hospodárstve (organizácie sa musia pri uzatváraní zmluvných vzťahov 
preukázať právoplatným súhlasom, autorizáciou alebo registráciou). 

D.2.4. Prepravu nebezpečných odpadov zabezpečovať prostredníctvom držiteľa vozidla, ktoré 
vyhovuje ustanoveniam všeobecne záväzných predpisov o preprave nebezpečných vecí 
a ktoré je vybavené certifikátom  ADR.  

D.2.5. Prevádzkovateľ môže prepravu nebezpečných odpadov vykonávať iba na základe 
registrácie podľa § 98 zákona o odpadoch v nadväznosti na § 135i ods, 2 zákona 
o odpadoch a doklad o registrácii predložiť podľa § 7 ods. 2 písm. i) zákona o IPKZ 
inšpekcii, resp. zabezpečovať ju prostredníctvom oprávnenej osoby na prepravu 
nebezpečných odpadov v zmysle všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými 
v odpadovom hospodárstve. 

D.2.6. Pracovníci, ktorí nakladajú s nebezpečnými odpadmi, boli oboznámení s postupom 
nakladania s nebezpečným odpadom a s opatreniami pre prípad havárie pri nakladaní 
s nebezpečnými odpadmi  a pre prípad havarijného úniku odpadov a boli vybavení 
pracovnými pomôckami a predmetmi pre zabezpečenie výkonu týchto opatrení. 

D.2.7. Plán opatrení pre prípad havárie pri nakladaní s  nebezpečnými odpadmi na viditeľnom a 
prístupnom  mieste, v mieste zhromažďovania nebezpečných odpadov. 

D.2.8. Pre nakladanie s nebezpečným odpadom platia rovnaké podmienky, ako pre 
zaobchádzanie so znečisťujúcimi  látkami (ZL). Prevádzkovateľ je povinný vykonať 
v stavbách  a zariadeniach, v ktorých sa s nimi zaobchádza potrebné opatrenia v zmysle 
všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku ochrany vôd tak,  aby pri zaobchádzaní 
s nimi nevnikli do podzemných alebo povrchových vôd, alebo neohrozili ich kvalitu. 

D.2.9. Odosielateľ nebezpečného odpadu je povinný viesť a uchovávať evidenciu o 
prepravovanom nebezpečnom odpade po dobu 5 rokov. 

D.2.10.  Odosielateľ nebezpečného odpadu je povinný plniť ohlasovacie povinnosti v zmysle § 26 
ods. 2  zákona o odpadoch - zasielať príslušnému Okresnému úradu podľa miesta nakládky 
ohlásenie o preprave nebezpečného odpadu na kópii sprievodného listu. Ohlásenie 
o prepravovanom nebezpečnom odpade sa podáva za obdobie kalendárneho mesiaca do 
desiateho dňa nasledujúceho mesiaca. Doklady o podaní predmetných ohlásení 
archivovať po dobu 5 rokov. 

 
D.3.    Ostatné odpady 
 
D.3.1. Prevádzkovateľovi ako pôvodcovi odpadov môžu vznikať v prevádzke ostatné odpady, 

zaradené podľa katalógu odpadov uvedené v tabuľke č. 9 (informatívny zoznam): 



 Strana 8 rozhodnutia č. 7086/77/2024-20140/2024/770950213/Z5 

 
Tabuľka č.9 

Označenie 
odpadu 

Druh odpadu 
Spôsob 

nakladania 
s odpadom 

O 
Miesto 

zhromažďovania 

08 01 12 
Odpadové farby a laky iné ako 
uvedené v 08 01 11 

Z* O 
Centrálny sklad 

12 01 02 
Prach a zlomky zo železných 
kovov 

Z* O 
Kontajner na železný 

šrot 

15 01 01  Obaly z papiera a lepenky Z* O Centrálny sklad 

 
g)  
V časti:  
F. Opatrenia na predchádzanie havárii  
 (strana 22/32 rozhodnutia č. 3878-24702/2013/Žer/770950213 zo dňa 19.09.2013) 
 

mení podmienky F4, F.9. až F.12. nasledovne 
 
F.4. Prevádzkovateľ je povinný vybaviť prevádzku na miestach skladovania a manipulácie so 

znečisťujúcimi látkami (prevádzka, neutralizačná stanica, sklad chemikálii,...) havarijnými 
prostriedkami na zamedzenie šírenia a zachytávanie uniknutých znečisťujúcich látok a na 
zneškodnenie havárie a zabezpečiť zaškolenie pracovníkov prevádzky. 

 
F.9. Na prečerpávanie znečisťujúcich látok používať tesné čerpadlá odolné proti pôsobeniu 

čerpaných chemikálií a agresívnemu prostrediu v prevádzke. 
 
F.10. Znečisťujúce látky musia byť skladované v nepriepustných, nepoškodených obaloch, ktoré sú 

z materiálov odolávajúcim používaným chemikáliám. 
 
F.11. Všetky prevádzkové nádrže na znečisťujúce látky musia byť vybavené funkčnými stavo-

znakmi pre vizuálne sledovanie množstva kvapaliny v nádrži. 
 
F.12. Znečisťujúce látky musia mať bezpečnostné karty uložené v jednotlivých skladoch 

a prevádzkach. 
a ruší podmienky F.13. a F.14. 

 
h)  
V časti:  
H. Opatrenia na obmedzenie  vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky  
(strana 23/32 rozhodnutia č. 3878-24702/2013/Žer/770950213 zo dňa 19.09.2013) 
 

ruší podmienku H.1.  
i) 
V časti  
I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a 
poskytovať do informačného systému, I.1. Monitoring emisií do ovzdušia: 
(strana 23/32 rozhodnutia č. 3878-24702/2013/Žer/770950213 zo dňa 19.09.2013) 
 

ruší podmienku I.1.3. 
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j) 
V časti  
I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a 
poskytovať do informačného systému, I.2. Kontrola emisií do vôd: 
(strana 24/32 rozhodnutia č. 3878-24702/2013/Žer/770950213 zo dňa 19.09.2013) 
 

mení podmienku I.2.2. nasledovne: 
 
I.2.2.  Ďalšie podmienky monitoringu podzemných vôd: 
 
Spôsob odberu vzoriek:  
-   bodová vzorka.  

 
Metóda a spôsob vykonávania rozborov: 
- do úvahy budú brané iba výsledky tých odberov a analýz, ktoré odoberú a stanovia 

akreditované laboratória pre oblasť vôd v súlade s požiadavkami slovenskej technickej normy a 
akreditované pre vykonávanie rozborov v stanovených ukazovateľoch. 

 
Metódy stanovenia jednotlivých ukazovateľov:  
-  podľa všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku ochrany vôd, použiť možno aj inú 

metódu, ak jej detekčný limit, presnosť a správnosť zodpovedajú odporúčanej metóde. 
 
k) 
V časti  
I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a 
poskytovať do informačného systému, I.5. Monitoring odpadov: 
(strana 25/32 rozhodnutia č. 3878-24702/2013/Žer/770950213 zo dňa 19.09.2013) 
 

mení podmienku I.5.2. nasledovne: 
 
I.5.2. Predložiť inšpekcii (odbor IPK Žilina) a Okresnému úradu, odboru starostlivosti o životné 

prostredie (ďalej len „OÚ“) v Bytči Ohlásenia o vzniku odpadov a nakladaní s ním. 
 
l) 
V časti  
I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a 
poskytovať do informačného systému, I.7. Kontrola prevádzky a technického stavu prevádzky: 
 (strana 25/32 rozhodnutia č. 3878-24702/2013/Žer/770950213 zo dňa 19.09.2013) 
 

mení podmienku I.7.1.  a tabuľku č. 12 nasledovne: 
 
I.7.1. Zabezpečiť monitoring prevádzky a technického stavu prevádzky tak, ako je uvedené 

v tabuľke č.12 
Tabuľka č.12 

Por. 
číslo 

Parameter 
Frekvencia 

Podmienky 
merania 

Metóda analýzy/ 
Technika 

1.  Vizuálna kontrola funkčnosti a 
stavu všetkých technologických  
zariadení LPÚ-lakovne 

1 x 
denne 

kontrolu 
zabezpečuje 
prevádzkovateľ 

podľa prevádzkového 
poriadku 
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2.  Kontrola tesnosti 
vzduchotechnických vedení 
a funkčnosti   nastavených 
prevádzkových  parametrov 
odsávania 

1 x 
týždenne 

kontrolu 
zabezpečuje 
prevádzkovateľ 

podľa prevádzkového 
poriadku 

3.  Kontrola stavu filtračných zariadení   
1 x 

týždenne 

kontrolu 
zabezpečuje 
prevádzkovateľ 

podľa prevádzkového 
poriadku 

4.  Kontrola tesnosti obalov a  nádob v 
ktorých sú skladované znečisťujúce 
látky (sklad chemikálii, príručné 
sklady v prevádzke,...) 

1 x 
týždenne 

kontrolu 
zabezpečuje 
prevádzkovateľ 

podľa prevádzkového 
poriadku 

5.  Kontrola tesnosti všetkých 
prevádzkovaných nádrží na 
znečisťujúce látky  

1 x 
týždenne 

kontrolu 
zabezpečuje 
prevádzkovateľ 

podľa prevádzkového 
poriadku 

6.  Kontrola správneho nastavenia 
horákov 

1 x 
ročne 

kontrolu 
zabezpečuje 
prevádzkovateľ 

podľa prevádzkového 
poriadku 

7.  Skúška tesnosti nádrží a 
potrubných rozvodov, v ktorých sa 
zaobchádza so znečisťujúcimi 
látkami 

Vyhláška MŽP 
SR č. 200/2018 

Z.z. 

kontrolu 
zabezpečí 
prevádzkovateľ u 
odbornej 
organizácii 

podľa príslušnej STN 

8.  Kontrola technického stavu 
a funkčnej spoľahlivosti zvonku 
vizuálne kontrolovateľných 
skladovacích nádrží, v ktorých sú 
znečisťujúce látky 

1 x za 20 
rokov 

kontrolu 
zabezpečí 

prevádzkovateľ u 
odbornej 

organizácie 

podľa príslušnej STN 

 
 
m) 
V časti: 
I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a 
poskytovať do informačného systému, I.8. Predkladanie správ z monitoringu  
(strana 26/32 rozhodnutia č. 3878-24702/2013/Žer/770950213 zo dňa 19.09.2013) 
 

mení v podmienke I.8.1. tabuľku č. 13 nasledovne: 
 

1.8.1 Úplné správy budú uchovávané u prevádzkovateľa a predkladané podľa tabuľky č. 13: 
 

Tabuľka č.13 

Náplň správy 
Frekvencia  
podávania 

správ 

Dátum dodania 
správy 

Forma 
správy 

Príjemca správy 

IPKZ 

Kompletné údaje o 
 prevádzke a jej emisiách  

1 x ročne 
do 28.2. 

nasledujúceho 
Písomná 

resp. 
SHMÚ Bratislava 
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v súlade so zákonom o 
IPKZ 

roka elektronická inšpekcii 
(odbor IPK Žilina) 

Ochrana ovzdušia 

Úplné a pravdivé 
informácie o zdrojoch 
znečisťovania ovzdušia, 
emisiách a dodržiavaní 
emisných limitov za 
uplynulý kalendárny rok 
(NEIS) 

1 x ročne 
do 28.2. 

nasledujúceho 
roka 

elektronická 
 

OÚ Bytča 

Správy z periodických 
diskontinuálnych meraní 
údajov o dodržaní 
určených emisných limitov  

podľa 
intervalu 
meraní 

do 90 dní od 
vykonania 
merania 

Písomná 
resp. 

elektronická 

inšpekcii 
(odbor IPK Žilina) 

OÚ Bytča 

Ochrana vôd 

Ročná vyhodnocovacia 
správa z monitorovania 
podzemných vôd podľa 
tabuľky č.11 

1 x ročne 
do 28.2. 

nasledujúceho 
roka 

Písomná 
resp. 

elektronická 

inšpekcii 
(odbor IPK Žilina) 

Odpady 

Ohlásenia o vzniku odpadu 
a nakladaní s ním 

1 x ročne 
do 28.2. 

nasledujúceho 
roka 

Písomná 
resp. 

elektronická 

inšpekcii 
(odbor IPK Žilina) 

OÚ Bytča 

Ostatné 

Záznamy alebo protokoly 
z kontrol dotknutých 
orgánov 

po predložení 
hotových 

správ 

do 10 dní 
obdržania 

Písomná 
resp. 

elektronická 

inšpekcii 
(odbor IPK Žilina) 

Mimoriadne udalosti, 
havárie  

podľa 
výskytu 

hlásenie ihneď Písomná 
resp. 

elektronická 

dotknuté orgány  
podľa schválených 
havarijných plánov 

a STPP a TOO 
správy do 10 dní 

po obdržaní 

- OÚ  Bytča, – Okresný úrad, odbor starostlivosti o životné prostredie  v Bytči;  
- odbor IPK Žilina – odbor integrovaného  povoľovania a kontroly, Žilina;  
- SHMÚ – Slovenský hydrometeorologický ústav 

  
 

Ostatné podmienky pre prevádzku „Linka povrchovej úpravy - lakovňa“ prevádzkovateľa 
PRODCEN DHOLLANDIA, s.r.o., Predmier 458, 013 51 Predmier uvedené v integrovanom povolení 
č. 3878-24702/2013/Žer/770950213 zo dňa 19.09.2013 a jeho zmenách  zostávajú nezmenené 
v platnosti.  
 

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia č. 3878-
24702/2013/Žer/770950213 zo dňa 19.09.2013 a jeho zmien. 
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O d ô v o d n e n i e 
 

Inšpekcia ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z.z. o štátnej 
správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ, na základe konania vykonaného 
podľa § 19 ods. 1 zákona o IPKZ a zákona o správnom konaní mení a dopĺňa integrované povolenie 
č. 3878-24702/2013/Žer/770950213 zo dňa 19.09.2013 pre prevádzku „Linka povrchovej úpravy - 
lakovňa.“  

Prevádzkovateľ podal na inšpekciu žiadosť o zmenu integrovaného povolenia dňa 03.04.2024, 
zaevidovanú pod č. 12974/2024. 
       Správny poplatok podľa sadzobníka správnych poplatkov zákona č. 145/1995 Z.z. o správnych 
poplatkoch  v znení neskorších predpisov sa neukladá, nakoľko zmena integrovaného povolenia 
nemá charakter podstatnej zmeny.  

Predmetom zmeny integrovaného povolenia bola aktualizácia podmienok povolenia podľa 
aktuálnemu stavu v prevádzke,  zmena podmienok vyplývajúca z výsledku kontroly vykonanej 
v prevádzke č. 33/2023 a zmeny podmienok súvisiace so zmenou právnych predpisov.   

 
Inšpekcia v zmysle § 11 ods. 10 písm. b), c) a d) zákona o IPKZ upustila od zverejnenia žiadosti 

podľa § 11 ods. 5 písm. c), zverejnenia výzvy  a informácií podľa § 11 ods. 5 písm. d) a požiadania 
obce podľa § 11 ods. 5 písm. e) zákona o IPKZ z dôvodu, že sa nejedná o konanie podľa § 11 ods. 9 
zákona o IPKZ. 

 
Inšpekcia v  súlade s § 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ písomne upovedomila listom č. 

7086/77/2024-14650/2024/770950113/Z5 zo dňa 15.04.2024 účastníkov konania a dotknuté 
orgány o začatí správneho konania vo veci vydania zmeny integrovaného povolenia pre prevádzku 
„Linka povrchovej úpravy - lakovňa“, prevádzkovateľa PRODCEN DHOLLANDIA, s.r.o., Predmier 
458, 013 51 Predmier, IČO: 36 714 640 a určila lehotu na vyjadrenie 30 dní odo dňa doručenia.  

 
Podľa § 11 ods. 5 písm. b) zákona o IPKZ inšpekcia doručila týmto subjektom stručné zhrnutie 

údajov a informácií o obsahu žiadosti poskytnuté prevádzkovateľom a oznámila, kde je možné 
nahliadnuť do žiadosti, príloh a robiť z nej kópie, odpisy alebo výpisy.  

 
Zároveň oznámila, že ak žiadny z účastníkov konania v určenej lehote nepožiada o nariadenie 

ústneho pojednávania, inšpekcia upustí od jeho nariadenia podľa § 11 ods. 10 zákona.  
 
V lehote určenej na vyjadrenie k navrhovanej zmene integrovaného povolenia, nebolo 

doručené vyjadrenie účastníkov konania a dotknutých orgánov. 
 

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti zistila, že sú splnené 
podmienky podľa zákona o IPKZ a podmienky podľa zákona o správnom konaní, ktoré boli súčasťou 
integrovaného povoľovania a preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto 
rozhodnutia. 

 

P o u č e n i e  
 

Proti tomuto rozhodnutiu je podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 
v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, 
Inšpektorát životného prostredia v Žiline, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie 
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do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 
rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, 
jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.  

 
 
 
 
 

 
 
            Ing. Mariana Martinková 
                                                riaditeľka 
 
 
Doručuje sa: 
1. PRODCEN, s.r.o., Predmier 458, 013 51 Predmier 
2. Obec Predmier, 013 51 Predmier 

 
Na vedomie po právoplatnosti rozhodnutia: 
3. Okresný úrad Bytča, Odbor starostlivosti o životné prostredie,  Zámok 104, 014 01 Bytča 


